
Messe della Settimana   

Mass Intentions 

Martedì  - Tuesday,  February 13 

7:00 p.m - Santa Messa 

Giovanni Rapanaro 

Michelina Forno 

Luigi Luca  

Pietro & Rosina Napoli  

Mercoledì - Wednesday, February 14 

Ash Wednesday  

9:00 a.m. - Santa Messa  

7:00 p.m. - Holy Mass 

Giovedì - Thursday, February 15 

9:00 a.m. - Santa Messa  

Bruno Cristan 

In Onore della Madonna di Lourdes  

Venerdi - Friday, February 16 

9:00 a.m. - Santa Messa  

*Giovanna Caterina Lisena 

*Raffaele Vito Lisena  

9:30 a.m. - Stations of the Cross  

Sabato - Saturday, February 17 

5:00 p.m. - Santa Messa  

  Pro Populo 

Domenica - Sunday, February 18 

First Sunday of Lent 

9:00 a.m.- Santa Messa  

*Amanda Bertolone 

Gianluigi Bertolone  

Gisella & Nadia Lijoi 

Lina & Italo Zeni  

11:00 a.m. - Holy Mass  

Giuseppe Lisi 

Vince Gagliardi 

Leonardo Totaro  

VI Domenica del Tempo Ordinario – 11 febbraio, 2024 

Gospel Reflection 

 The Gospels often note that Jesus was moved 

with pity for the people as he preached the 

Kingdom of God. When he faced the troubled, 

the abandoned, the sick, when stirred by the blind, when 

crossing paths with the widow of Nain, and today, when face 

to face with a leper, Jesus was moved not by disgust,  but by 

compassion. Jesus, moved with pity, stretched out his hand, 

touched the leper, and said to him, “Be made clean.” Jesus 

did not see the unclean leper, or his disease. He was not  

concerned with the strict prohibitions of Jewish society. Jesus 

did not see a leper at all; he saw a human soul in desperate 

need. Having compassion and showing mercy are the  

Christian qualities of great minds and large hearts.  

 

******** 

Il Vangelo di Domenica  

I Vangeli notano spesso che Gesù era commosso dalla pietà 

per le persone mentre predicava il Regno di Dio. Quando si 

confrontava con coloro che erano in difficoltà, abbandonati, 

malati, quando era commosso dai ciechi, quando si incontra-

va con la vedova di Nain, e oggi, di fronte a un lebbroso, 

Gesù non era mosso dal disgusto, ma dalla compassione. 

Gesù, commosso dalla pietà, stese la mano, toccò il lebbroso 

e gli disse: 'Sii purificato.' Gesù non vedeva il lebbroso impu-

ro o la sua malattia. Non era preoccupato dalle rigide 

proibizioni della società ebraica. Gesù non vedeva affatto un 

lebbroso; vedeva un'anima umana in estremo bisogno. Avere 

compassione e mostrare misericordia sono le qualità cristiane 

delle grandi menti e dei cuori generosi."  

Sunday Offertory: February 4th, 2023: $3,378.45 

Thank you for your support! 

Grazie al Gruppo della Divina Misericordia 

Con un profondo ringraziamento,  

desideriamo esprimere la nostra gratitudine 

al Gruppo della Divina Misericordia per la 

generosa donazione di $610.00  

alla parrocchia.  

Grazie di cuore per la vostra generosità. 

ST. FIDELIS GOLDEN AGE CLUB 

 Cordially invites you and your family to the  

FESTA DELLE DONNE 

 INTERNATIONAL WOMEN’S DAY  

Celebrate with us the achievements  

and contributions made by women.  

Sunday, March 3, 2024  

       Montecassino Banquet Hall 

        3710 Chesswood Drive  

Reception: 12:30 pm  - Dinner: 1:30 pm 

*$80 per person  *Children (12 and under) $50 

 Deluxe Bar included - Great Menu - Lottery / DJ 

 Happy Women’s Day! 

For reservations call: Mary Chiaverina @ 416 244 3686  

6th Sunday in Ordinary Time - February 11, 2024 

First Holy Communion Updates 

Attention parents: First Holy Communion  

 Candidates who were unable to attend the 

first reconciliation last week are encouraged to  

participate in the sacrament of reconciliation on  

Tuesday, February 13th at 6.00 p.m.  

Ash Wednesday - February 14th  

  9.00 a.m. –  Messa in Italiano  

 7.00 p.m. – English Mas  

Embarking on the season of Lent, we commence with Ash 

Wednesday  a day that involves the symbolic markings of 

the baptized with ashes as a communal declaration of  

penance. This solemn occasion signals the beginning of a 

period dedicated to introspection, self examination and 

spiritual realignment.   

Ash Wednesday prompts us to engage in a thoughtful  

review of our past actions, fostering a commitment to 

eliminate undesirable habits through the disciplines of 

fasting and prayer. Ash Wednesday and all Fridays of 

Lent are days of fasting and refraining from meat.   

The blessing and distribution of ashes will take place  

during Masses at 9.00 am (Italian) and 7.00 pm (English) 

marking a significant moment within the Lenten journey.   

 

 

 

 

 

 

 

Il periodo di Quaresima inizia con il Mercoledì delle 

Ceneri. Questa solenne occasione segna l'inizio di un 

 periodo dedicato all'introspezione, all'esame di coscienza 

e al reallineamento spirituale. Sia il Mercoledì delle 

Ceneri che tutti i venerdì di Quaresima sono designati 

come giorni di digiuno e astinenza dalla carne.  

La benedizione e la distribuzione delle ceneri avranno 

luogo durante le Messe alle 9:00 (italiano) e alle 19:00 

(inglese), segnando un momento significativo nel  

cammino quaresimale.  

 

 

 

 

During Lent, the Stations of the Cross will be conducted 

every Friday in Italian following the 9.00 a.m. Holy 

Mass . We invite you to participate and pray together.  

Via Crucis  

Durante la Quaresima l’esercizio della Via Crucis verra’ 

eseguito ogni venerdi’ in Italiano dopo la Santa Messa 

alle 9:00. Vi invitiamo a partecipare e pregare insieme. 

REGISTRATIONS COMING UP  

FOR THE ST. FIDELIS SUMMER CAMP!  

Register your children, ages 4 to 12,  

for this year’s day camp!  

Registrations will take place on these days, in the gym: 

Wednesday, February 21 (7pm to 8pm)  

Thursday, February 22 (7pm to 8pm) 

Saturday, February 24 (6pm to 7pm) 

Sunday, February 25 (1pm to 2pm) 

Please check the parish website Home Page under the tab, 

‘PARISH LIFE’ (SF SUMMER CAMP) for registration 

details and available positions as coordinator/counselor/

media specialist. 

 

 

 

 

 

 

 

 

TRA POCO LE ISCRIZIONI  

PER IL CAMPO ESTIVO S. FIDELIS!  

Iscrivete i vostri bambini dai 4 ai 12 anni per il campo!  

Le iscrizioni si terranno nelle seguenti date,  

in palestra. 

Mercoledi, 21 febbraio (dalle ore 7pm alle 8pm) 

Giovedi, 22 febbraio (dalle ore 7pm alle 8pm) 

Sabato, 24 febbraio (dalle ore 6pm alle 7pm) 

Domenica, 25 febbraio (dalle ore 1pm alle 2pm) 

Si prega di controllare la Homepage del sito web 

 parrocchiale sotto il tab, ‘PARISH LIFE’ 

 (SF SUMMER CAMP) per i dettagli di iscrizione e le 

posizioni di lavoro disponibili come coordinatore.rice/

consulente/esperto.a di media. 


